
Как только появились Ян Луцзя и остальные, глаза мстительного панголина вмиг
расширились, и он даже поспешно поклонился среди хаотического пространства. Все потому,
что он увидел маленького детеныша, лежащего на плечах Ян Луцзя. К счастью, он спал. Если
бы он услышал то, что говорил раньше, то не навлёк бы на себя гнев этой собаки! Ян Луцзя
удивился такому внезапному изменению отношения мстительного панголина. Он заметил, что
на его морде появилось выражение страха, и бросил короткий взгляд на Брауни, который
дремал на плече Ян Луцзя. "Брауни, проснись, ты знаешь этого мстительного панголина?"
спросил Ян Луцзя, пробуждая Брауни от крепкого сна. "Что такое?!" Брауни был возмущен
тем, что его потревожил Ян Луцзя. Тем не менее, когда он посмотрел на стоящее перед ними
существо, его глаза выпучились. "Что здесь делает мстительный панголин? Он тоже имеет их
благородную родословную?"

Брауни от удивления слетел с плеча Ян Луцзя и недоверчиво посмотрел на тело Мстительного
Панголина. "Похоже, он настоящий". Тем временем Ян Луцзя и остальные увидели, что
Мстительный панголин едва держится на ногах, чтобы не упасть в обморок на глазах у Брауни.
Он весь дрожал. Казалось, что он боится Брауни. "Ваше Высочество! Я был неправ!
Пожалуйста, накажите этого подчиненного!" - вопил во всю мощь своих легких мстительный
панголин. Он не мог больше сдерживаться. Он просто хотел освободиться от этих страданий.
Он понимал, что жизнь его уже не в силах остановить, так как перед ним уже стоит знатный
представитель "того" племени, которое правит их регионом. f�e��e��o���.c��

"Подчиненный?" Брауни был удивлен. Он не знал, что Мстительный Панголин может быть его
подчиненным. Более того, казалось, что этот мстительный панголин был лишь тем, с кем он
случайно столкнулся, когда еще был принцем их племени. Их племя было пожирающим, как и
племя Мстительного Панголина. Но это было все, что он знал - ни больше, ни меньше. "Ваше
Высочество, вы не помните?" - с недоверием спросил Мстительный Панголин. "Разве вы не
уважаемый принц племени Собак Пустоты?!" Брауни покачал головой и не стал опровергать
догадку Мстительного панголина. "Однако я не то чтобы ничего не помнил. Только когда я
стану сильнее, я смогу восстановить другие части своих воспоминаний. В конце концов, я
переродился в яйцо, а вылупился из него кто-то другой. Я не знаю, что произошло, но образ
остался ярким".

Брауни никогда не говорил об этом с Ян Луцзя, но поскольку ему казалось, что мстительный
панголин принадлежит к тому же виду, что и он, - к виду пожирателей, он рассказал о том, что
пережил за это время. Ян Луцзя и остальные тоже решили послушать его рассказ. Ян Луцзя, в
свою очередь, не винил щенка за то, что тот не рассказывает о своем прошлом. Более того,
казалось, что его воспоминания должны были просто вернуться на некоторое время. В то
время, когда Брауни все еще занимался культивированием в своей комнате, внезапно из
ниоткуда появилась рука и, не оставив никаких следов, вытащила его тело и душу из их
племени. До сих пор он не знал, кто это сделал. Тем не менее, он не смог бы встретиться с Ян
Луцзя, если бы не эти руки, схватившие его. Он чувствовал, что это стоило того, чтобы служить
такому человеку, как Ян Луцзя, который происходил из племени, значительно превосходящего
их племя по силе.

Когда Ян Луцзя услышал его историю, он не мог не посочувствовать Брауни. Система была
слишком безжалостна, чтобы не предупредить его ни о чем, прежде чем украсть Брауни из его
племени и передать ему в качестве подарка. Больше всего поражали невероятные способности
системы. Она даже могла похитить тело и душу живого существа из пустоты. Ян Луцзя
пожалел маленького щенка. Он вдруг почувствовал себя виноватым за то, что раньше не
относился к нему с любовью. "Брауни, иди сюда", - сказал Ян Луцзя, оттаскивая Брауни от
мстительного панголина в свою сторону. "И ты..." Он указал на охваченного ужасом панголина.



Мысли мстительного панголина разбегались. Он пытался понять, кто такой Ян Луцзя. Но как
бы ни был неглубок его разум, он сразу же подумал, что рука эксперта, похитившего
уважаемого принца Собаки Пожирателя Пустоты, - это сам Ян Луцзя. От одной этой мысли оно
ужаснулось до глубины души, не смея сопротивляться силе, тянущей его на сторону Ян Луцзя.
Но, оказавшись рядом, оно все равно было заворожено лицом Ян Луцзя. Оно ясно видело его
совершенное лицо. Его тело даже задрожало, но он не посмел больше задерживать взгляд на
Ян Луцзя. "Как тебя зовут, здоровяк?" Ян Луцзя уставился на большого мстительного
панголина. "Раз уж ты знакомый моего маленького щенка, почему бы тебе не последовать за
мной и не покинуть это место? Полагаю, ты не можешь уйти из-за ограничений, установленных
кем-то сильным в твоем даньтяне, верно?" Мстительный Панголин насмешливо посмотрел на
Ян Луцзя. 'Как такой страшный человек, как он, может быть здесь?! Они что, шутят с ним?!

"Как ты узнал..." Мстительный панголин сумел спросить, заставив себя посмотреть на Ян
Луцзя. "В твоем даньтяне было установлено пространственное ограничение. К счастью, оно
оказалось мне по силам. Это говорит о том, что люди или тот человек, который наложил
ограничение на твой даньтянь, были достаточно бдительны, но не настолько, чтобы не поднять
ограничение до своего уровня. Иначе ты, Мстительный Панголин, мог бы уже умереть".
Мстительный панголин тяжело сглотнул. Он подумал о том, что был послан сюда "тем"
человеком только потому, что обидел его. Он был благородным представителем племени
мстительных панголинов, но его племя все еще не могло сравниться с тем, кто поместил его
сюда, и даже ограничивал его культивирование в течение нескольких лет. Это, естественно,
расстроило его, и он съел нескольких пустотных зверей, чтобы выместить свой гнев и
беспомощность. "Как тебя зовут, здоровяк?" - спокойно спросил Ян Луцзя. спокойно спросил
Ян Луцзя. "Я должен знать твое имя, ведь ты друг моего маленького щенка".

"Может, хватит называть меня маленьким щенком?!" Брауни зарычал на Ян Луцзя, снова
укладываясь спать на плечах Ян Луцзя. "Хмф!" "Меня зовут... Я... Я..." Мстительный панголин
забыл о своем имени, как только Ян Луцзя спросил его об этом. "Похоже, что..."
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